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UNION, lat inunio, oignon. 
PELOSSA, PELOSSI, du celte poloss, prunelle, prunellier. 
AMANDOLI, AMANDE, amandorle, amandier, amandes. 
PÉRI, PERU, italien péro, un poirier, une poire. 
POMMT, POMMA, POMUM, pommier, une pomme. 

CACHON, noyau, qui est caché (dans le fruit.) 
VARSI, YARCHIRE, verchière, verger. 
VARNOJO , HIVERNOJO, invemo, VERNAIJS, qui est tourné au 

nord, tardif; et son contraire MAROJO, printanier; fruit pré­
coce. 

VERNO, aulne; même étymologie, arbre qui aime une ex­
position froide et humide. 

DU CORPS HUMAIN. 

L'OMO, uomo; LA FENNA, (femina, la femelle.) 

Los EFANTS, infantes; LA FILLI, filia ; LO GARÇON, celte gas 
ou gars, jeune homme. 

L'UNCLIO ,avunculus, [avunclo, unclio,) 
CUSIN, cuggino; NEVEU, latin nepos, nepveu , puis neveu. 
Nici, nipote, nipotice, nièce. 
PORE, MORE, FRÔRE, padre, madré, fradre. 
SUER, OU SETO, soror (prononcez eu, comme dans œufs), 

soror. 
MAGNAU , MAGNARD , magnus , le grand , l'aîné, le (futur) 

chef de la famille. 
Lo CORPS , corpus; LA TÉTA, testa; LO FRONT, jronte; LE JO-

FLE (pour goffte), les joues ; de l'italien goffiato, gonflé ; 
conservé dans le mot français joufflu. 

GANACHI, ganascia, la mâchoire; est restée au figuré, une 
ganache. 

LE DINTS, dente , les dents; LE LAURE , labbra, les lèvres ; 
LABOCHI; bocca, la bouche. 

LA BORRA (italien sic) , le poil, et, par extension, les che­
veux ; on dit au figuré un borru, hirsutus, hérissé, sour­
nois, mécontent. 


